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					Эта страница выверена

стоящаго своего положенія, никакіе соблазны не вовлекутъ ее снова въ подобную ловушку. Доброму рѣшенію этому суждено было, какъ и большинству добрыхъ намѣреній, продержаться лишь до тѣхъ поръ, пока новые, сильнѣйшіе соблазны не заставили отъ него отступить.

Не взирая на громадность предпріятія, и на необычайное напряженіе кредита, вызвавшее кризисъ (были такіе примѣры, что люди искали выпутаться изъ затрудненія платя 50% дисконта) — число банкротствъ сравнительно съ размѣрами спекуляцій было не очень большое. „Times“ сравнивалъ кризисъ того времени съ паденіемъ аэростата, опускающагося на землю послѣ того, какъ сила газа, поднявшая его, вся израсходована въ полетѣ.

Несмотря на то, что довѣріе медленно возвращалось и торговля постепенно стала входить въ свою обычную колею, послѣ того, какъ соединенныя усилія правительства и англійскаго банка, при содѣйствіи другихъ благопріятныхъ обстоятельствъ, отразили послѣдній и самый страшный ударъ, первые дни новаго года были все-таки достаточно мрачны. Правда, уже не было слышно каждый день о дюжинѣ лопнувшихъ банковъ, но трескъ все-таки еще раздавался тамъ и сямъ. Было нѣсколько банковъ, разсказываетъ миссъ Мартино, которые изо всѣхъ силъ боролись въ разгаръ кризиса и надѣялись продержаться. Но въ концѣ концовъ они видѣли себя вынужденными отказаться отъ напрасной надежды и при каждомъ такомъ событіи горе и нужда охватывали данную мѣстность. Работъ для бѣдныхъ все еще не было, за исключеніемъ такихъ, которыя затѣвались нарочно для ихъ поддержанія. Нѣкоторые рабочіе въ Ланкашейрѣ возстали и на этотъ разъ стали разрушать машины, въ которыхъ видѣли причину переполненія рынка товарами. Хозяева кораблей съ своей стороны видѣли причину зла въ смягченіи законовъ о мореплаваніи и всего болѣе пеняли на эту мѣру.

Мы уже замѣтили, что спекуляція товарами ни въ чемъ не уступала предпріятіямъ, имѣвшимъ болѣе прочное промышленное основаніе. Всего болѣе аферъ дѣлалось съ хлопкомъ. Товаръ этотъ оказывался потому наиболѣе подходящимъ матеріаломъ для спекуляціи, что съ размноженіемъ прядильныхъ и ткацкихъ машинъ потребленіе необработаннаго хлопка изъ года въ годъ увеличивалось и черезъ это возникали совершенно новыя сочетанія обстоятельствъ. Но въ 1824 г. не одни спекулянты способствовали большему оживленію хлопчатобумажнаго дѣла; сами потребители усиленнымъ спросомъ подняли пѣну хлопка; такъ, владѣльцы прядильныхъ фабрикъ были того мнѣнія, что хлопокъ въ этотъ моментъ достигъ самой низкой цѣны, ниже которой уже не можетъ упасть. Господа Стетъ въ Дербишейрѣ, потреблявшіе ежегодно не менѣе 10,000 тюковъ хлопка, рѣшились воспользоваться этимъ моментомъ, чтобы запастись хлопкомъ сразу на три года впередъ. Они подъ рукою поручили своимъ агентамъ закупить громадное количество 30,000 тюковъ; агенты не преминули


Тот же текст в современной орфографии 

стоящего своего положения, никакие соблазны не вовлекут ее снова в подобную ловушку. Доброму решению этому суждено было, как и большинству добрых намерений, продержаться лишь до тех пор, пока новые, сильнейшие соблазны не заставили от него отступить.

Невзирая на громадность предприятия и на необычайное напряжение кредита, вызвавшее кризис (были такие примеры, что люди искали выпутаться из затруднения, платя 50% дисконта) — число банкротств сравнительно с размерами спекуляций было не очень большое. «Times» сравнивал кризис того времени с падением аэростата, опускающегося на землю, после того как сила газа, поднявшая его, вся израсходована в полете.

Несмотря на то что доверие медленно возвращалось и торговля постепенно стала входить в свою обычную колею, после того как соединенные усилия правительства и Английского банка, при содействии других благоприятных обстоятельств, отразили последний и самый страшный удар, первые дни нового года были все-таки достаточно мрачны. Правда, уже не было слышно каждый день о дюжине лопнувших банков, но треск все-таки еще раздавался там и сям. Было несколько банков, рассказывает мисс Мартино, которые изо всех сил боролись в разгар кризиса и надеялись продержаться. Но в конце концов они видели себя вынужденными отказаться от напрасной надежды и при каждом таком событии горе и нужда охватывали данную местность. Работ для бедных все еще не было, за исключением таких, которые затевались нарочно для их поддержания. Некоторые рабочие в Ланкашире восстали и на этот раз стали разрушать машины, в которых видели причину переполнения рынка товарами. Хозяева кораблей, с своей стороны, видели причину зла в смягчении законов о мореплавании и всего более пеняли на эту меру.

Мы уже заметили, что спекуляция товарами ни в чем не уступала предприятиям, имевшим более прочное промышленное основание. Всего более афер делалось с хлопком. Товар этот оказывался потому наиболее подходящим материалом для спекуляции, что с размножением прядильных и ткацких машин потребление необработанного хлопка из года в год увеличивалось и через это возникали совершенно новые сочетания обстоятельств. Но в 1824 году не одни спекулянты способствовали большему оживлению хлопчатобумажного дела; сами потребители усиленным спросом подняли цену хлопка; так, владельцы прядильных фабрик были того мнения, что хлопок в этот момент достиг самой низкой цены, ниже которой уже не может упасть. Господа Стет в Дербишире, потреблявшие ежегодно не менее 10 000 тюков хлопка, решились воспользоваться этим моментом, чтобы запастись хлопком сразу на три года вперед. Они под рукою поручили своим агентам закупить громадное количество 30 000 тюков; агенты не преминули
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